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Rafraen textasofn (malheildir)

« Notkun rafreenna texta hefur valdio byltingu
—a morgum svioum malrannsokna og malakennslu

* Vida hefur verid komio upp storum séfnum
— til ad nyta i pessum tilgangi
 pekktast er British National Corpus (BNC)

— ,,a 100 million word collection of samples of written and
spoken language from a wide range of sources, designed to
represent a wide cross-section of British English from the
later part of the 20th century, both spoken and written*
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What sort of corpus IS the BNC?

« Monolingual: It deals with modern British English, not other
languges used in Britain. However non-British English and foreign
language words do occur in the corpus.

« Synchronic: It covers British English of the late twentieth century,
rather than the historical development which produced it.

« General: It includes many different styles and varieties, and is not
limited to any particular subject field, genre or register. In particu-
lar, it contains examples of both spoken and written language.

« Sample: For written sources, samples of 45,000 words are taken
from various parts of single-author texts. Shorter texts up to a
maximum of 45,000 words, or multi-author texts such as magazines
and newspapers, are included in full. Sampling allows for a wider
coverage of texts within the 100 million limit, and avoids over-
representing idiosyncratic texts.
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The main uses of the corpus

Reference Book Publishing

— Dictionaries, grammar books, teaching materials, usage guides, thesauri.
Increasingly, publishers are referring to the use they make of corpus facilities:

it's important to know how well their corpora are planned and constructed.

Linguistic Research

— Raw data for studying lexis, syntax, morphology, semantics, discourse analysis,
stylistics, sociolinguistics...

Acrtificial Intelligence
— Extensive data test bed for program development.
Natural language processing

— Taggers, parsers, natural language understanding programs, spell checking
word lists...

English Language Teaching

— Syllabus and materials design, classroom reference, independent learner
research.



Nyting i malfreedirannsoknum

Athugun a beygingu tiltekinna orda
— hvernig er ef.ft. af skutla? skutla eda skutina?

Athugun & oromyndun
— hvada vioskeyti eru mest notud i islensku?

Athugun a ordasamboéndum
— hvort er algengara oft og tioum eda oft a tioum?

Athugun a setningagero
— er ,,nyja polmyndin“ pad var hrint mer algeng?




Nyting I oroabokagero

alldjarflica. adv. med stor Dristighed eller megen Iver for at treenge sig frem ...

og berjast

og bardist sjalfur
og bar8ist pa

Borir baréi
Steingrimur bardis
Vikingar 16gdu
og barfist

0g boOrdust

alldjarflega.
alldjarflega.
alldjarflega.
alldjarflega
alldjarflega
alldjarflega
alldjarflega.
alldjarflega

Fann Bordur pbad bratt
Hann gekk mjog Ut & virkid er hann
Litlu sidar heyrdu peir mzlt 1
og fell a skipi sinu med mikilli
og vard fidgurra manna bani.
og pottu hinir komnir 1 stilli.
BOrir b s5ina menn hlifa
.audur var frzkn madur
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alldrengiliga. adv. paa saadan Maade. at man derved viser mikinn drengskap.
drengskapr. m. Teenkemaade. Opforsel. der gjor en til et saadant Menneske. som han ber vare.

Borgils wardist

en pelr verjast

seglir

Vardist Borbjdrn pad
beir Ospakur vérdust
en hann wvardist

Tllugl vardil pa bada

alldrengilega =n f&£ll pd fyrir peim Gunnari og Grimi.
alldrengilega. En po kom par sem mxlt =r ad skki ma
alldrengilega fra f£or peirra EBoris.

alldrengilega. Hjost pa allmjdg skjdldur Bua.
alldrengilega m=38 stokkinum

alldrengilega. Vard peim pd handfatt

alldrengilega. Ear kom um 3318ir ad peir gatu drepid
alldrenglega. En Grettir var med &llu ovigur
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Nyting I tunguteekni

og annad er lvtur afd fjorhjcladrifsbifreidum
verknafi sem lvtur af framkvemdinni sjalfra
um allt, sem lvyvtur af fundum husfélags
hvafisina =r

be=s pattar sem

vtur ad nattaruvernd

lytur afd sjukddmsvirnum
Nz=ti hlskkur lvtur ad pvi ad akveda
=f sampvkkili lvtur af pvi ad rafstafs
Bett litur alls ekki 111la ut
EFetta litur aufivitad ekki wvel ut
pann sem litur & heildina
islenskar fornkbokmenntir
manninn sem e1ina heild

Helga Eress litur
kirkjan litur

=g sem Lra

rd )

1 stérum drattum  litur

bad sem =sqalfsagfan hlut
n 2fa ad peirri samlikingu
stur Ot en adur

& - . & -
Islenska operan litur
pattur umrsdunnar lytur

&
&
&
veélin litur &a stédduna
&
&
pannig af demid litur b



Nytir

 Athuganir nemenda i ve
— athugun a beygingu
— athugun a oromync
— athugun &
—at

0Q ritgeroum:

ngu oroa
oanotkun
yndmali
stileinkennum




Niourstada

Rafranir textar af ymsu tagi eru mjog
gagnlegir i rannsoknum og kennsiu

Naudsynlegt er ad kennarar og nemendur
hafi gott acgengi ad fjolbreyttum textum
Mikio skortir a slikt adgengi nu og pao er
hamlandi I kennslu og rannsoknum

Beett aogengi ad rafreenum textum myndi
gerbreyta aostbdu kennara og rannsakenda



